
POHYB ODPADŮ PŘES HRANICE STÁTŮ - Oznamovací list OECD
1. Oznamovatel/vývozce (název a adresa), ořioadné reoistračni číslo:

Tel.: Fax:

Kontaktní osoba:

2. Příjemce (název a adresa), případně registrační číslo:

Tel.: Fax:

Kontaktní osoba:

3. Oznámeni se týká (1):

A (i) jednorázové ořeoraw |

(ii) hromadného oznámení ~|

(vícenásobné přepravy)

C* zařízení k využiti s paušálním 
povolením

* (vyplňte pouze, je-li označeno okén koB

: CZ 000000

B (i) odstraněni (nikoliv využiti) _ 

(ii) využití

ano

ne

ii))

4. Předookládanv celkový 
počet zásilek:

5. Předookládané celkové množství: 

kg

litrů

6. První zásilka bude odeslána 
nejdříve dne:

Posledni zásilka bude odeslána 
nejpozději dne:7 Předpokládaný dopravce/dopravci * (název a adresa), případně registrační číslo:

Tel: Fax:

Kontaktní osoba: * (v případě více dopravců přiložte seznam)

8. Zařízeni k odstraněni/využití (název, umístěni, adresa):

Tel.: Fax:

případně registrační číslo:

platnost povolení do:

Kontaktní osoba:

10. Původce odpadu (název a adresa):

Tel.: Fax:

Kontaktní osoba:

Proces a místo vzniku odpadu:*
’ (v případě potřeby uveďte v příloze podrobnosti)

9. Kód způsobu odstraněni/využiti: 

a použitá technologie:"

* (v případě potřeby uveďte v příloze podrobnosti)

11. Způsob(y) 
přepravy (2):

12. Druh(y) 
obalu (2):

13. Název a chemické složení odpadu: 14. Fyzikální vlastnosti (2):

15. Identifikační kód odpadu:

- v zemi vývozu/odesláni:

- v zemi dovozu/určeni:

Mezinárodní kód identifikace odpadů (IWIC):

Evropský katalog odpadů (EWC):

Jiný (uveďte):

17. Kód Y:

18. Kód H (2):

16. Kód dle seznamů OECD (1): žlutý 

jiný*
— červený ___  a číslo:

* (v příloze uveďte podrobnosti)

19. Identifikační čislo UN: 

a pojmenováni zásilky:

Třida UN (2):

20. Dotčeně země (2). kódv komoetentn 

Země vývozu/odesláni

ch úřadů (Dokud existuii). místa vstuou a vÝstuou:

Země tranzitu Země dovozu/určeni

21. Celni úřadv vstuou a/nebo vvstuDu (EvroDské soolečenstvi):

Vstup:

23. Prohlášení oznamovatele/vývozce: Potvrzuji, že výše uvedené údaje jsou úplné a správné dle mého 
nejtepsiho vědomi. Rovněž potvrzuji, že byly uzavřeny písemné právně vymahatelné smluvní závazky a že 
jsou nebo budou uzavřena příslušná pojištěni nebo poskytnuty jiné finanční záruky pokrývající tento pohyb 
nřes hranice státu

Název: Podpis:

Datum:Výstup:

22. Počet příloh:

VYPLNÍ KOMPETENTNÍ ÚŘADY

24. VYPLNÍ KOMPETENTNÍ ÚŘAD ZEMĚ DOVOZU/URČENI: 

Oznámeni došlo Potvrzeni o přijeti odesláno

dne: dne.

Název kompetentního úřadu, razítko a/nebo podpis

25. SOUHLAS* K PŘEPRAVĚ VYDANÝ KOMPETENTNÍM ÚŘADEM

země: (uveďte název) dne:

Název kompetentního úřadu, razítko a/nebo podpis:

Souhlas plati do:

Zvláštní podmínky (1) ne ano, viz rubriku 26 na rubu

* (není vyžadován pro odpady uvedené na žlutém seznamu podle rozhodnuti OECD)

I lupdto X rin nrisliiénéhn nkénka O\ Vi? kňdnvá nynaňAní na mhu



Seznam zkratek použitých v oznamovacím listu

ZPŮSOBY ODSTRANÉNÍ/VYUŽITÍ

ODSTRANĚNÍ (NIKOLIV VYUŽITÍ) ZPŮSOBY VYUŽITÍ

D1 Ukládání v úrovni nebo pod úrovní terénu (např. skládkování atd.)
D2 Úprava půdními procesy (např. biologický rozklad kapalných odpadů či kalů v půdě atd.)
D3 Hlubinná injektáž (např. injektáž čerpatelných kapalných odpadů do vrtů, solných komor 

nebo prostor přírodního původu atd.)
D4 Ukládáni do povrchových nádrži (např. vypouštěni kapalných odpadů nebo kalů do 

prohlubni, vodních nádrži, lagun atd.)
D5 Ukládáni do speciálně technicky provedených skládek (např. ukládáni do oddělených, 

utěsněných, zavřených prostor izolovaných navzájem i od okolního prostředí atd.)
D6 Vypouštěni do vodních těles, kromě moři a oceánů
D7 Vypouštěni do moři a oceánů včetně ukládáni na mořské dno
D8 Biologická úprava jinde neuvedená v tomto seznamu, jejímž konečným produktem jsou 

sloučeniny nebo směsi, které se odstraňuji některým z postupů označených D1 až D12
D9 Fyzikálně-chemická úprava jinde neuvedená v tomto seznamu jejímž konečným 

produktem jsou sloučeniny nebo směsi, které se odstraňuji některým z postupů 
označených Dl až 012 (např. odpařování, sušení, kalcinace atd.)

D10 Spalování na pevnině
D11 Spalováni na moři
Dl2 Konečné či trvalé uloženi (např. ukládáni v kontejnerech do dolů atd.)
Dl3 Smíšení odpadů před odstraněním některým z postupů označených D1 až Dl2
D14 Úprava odpadů před odstraněním některým z postupů označených D1 až D12
D15 Skladováni až do odstraněni některým z postupů označených D1 až D12

R1 Využiti jako palivo (jinak než přímým spalováním) nebo jiným způsobem k získání 
energie

R2 Získáni/regenerace rozpouštědel
R3 Získáni/regenerace organických látek, mimo rozpouštědla
R4 Recyklace/znovuziskání kovů a kovových sloučenin
R5 Recyklace/znovuziskání ostatních anorganických materiálů
R6 Regenerace kyselin nebo zásad
R7 Obnova látek používaných ke snižováni znečištěni
R8 Znovuziskáni složek katalyzátorů
R9 Rafinace použitých olejů nebo jiný způsob opětného použiti olejů
R10 Aplikace do půdy, která je přínosem pro zemědělství nebo zlepšuje ekologii
R11 Využiti odpadů vzniklých aplikaci některého z postupů označených R1 až R10
R12 Předůprava odpadů k aplikaci některého z postupů označených R1 až R11
R13 Shromažďováni materiálů zamýšlených k aplikaci některého z postupů 

označených R1 až R12

POZOR: Odstraňování odpadů (*D“) není předmětem kontrolního systému OECD.

ZPŮSOBY PŘEPRAVY (Položka 11) DRUHY OBALU (Položka 12)

R = silniční 1. Sudy
2. Dřevěné sudy

T = železniční 3. Kanystry
4. Bedny

S = námořní 5. Pytle
6. Kompozitní obal

A = letecká 7. Tlakové nádoby
8. Volné ložený

W = vnitrozemská vodní 9. Jiný (uveďte)

KÓD H a TŘÍDA UN (Položky 18 a 19)

Třída OSN Kód H Označení

1 H1 Výbušné látky
3 H2 Hořlavé kapaliny
4.1 H4.1 Hořlavé tuhé látky
4.2 H4.2 Samozápalné látky nebo odpady
4.3 H4.3 Látky nebo odpady, ktere při styku s vodou
vyvíjejí

hořlavé plyny
5.1 H5.1 Oxidační látky
5.2 H5.2 Organické peroxidy
6.1 H6.1 Jedovaté látky (s akutním účinkem)
6.2 H6.2 Infekční látky
8 H8 Žíravé látky
9 H10 Uvolňováni toxických plynů při styku se vzduchem

nebo s vodou
9 H11 Toxické látky (se zpožděným nebo chronickým

účinkem)
9 H12 Ekotoxické látky
9 H13 Látky, které jakýmkoliv způsobem produkuji po

odstraněni jiné látky (např. výluh), které vykazují

FYZIKÁLNÍ VLASTNOSTI (Položka 14)

1. Prášek/prach 5. Kapalný
2. Pevný 6. Plynný
3. Těstovitý/kašovitý 7, Jiné (uveďte)
4 Kal

KÓDY ZEMÍ OECD (Položka 20)

Pro ostatní země použijte zkratky podle normy ISO 3166.

Austrálie: AU Irsko: IE Lucembursko: LU Nový Zéland: NZ Španělsko: ES
Belgie: BE Island: IS Mexiko: MX Portugalsko: PT Švédsko: SE
Dánsko: DK Itálie: IT Německo: DE Rakousko: AT Švýcarsko: CH
Finsko: Fl Japonsko: JP Nizozemí: NL Řecko: GR Turecko: TR
Francie: FR Kanada: CA Norsko: NO Spoj, státy americké: US Velká Británie: GB

26. ZVLÁŠTNÍ PODMÍNKY SOUHLASU S PŘEPRAVOU

MEZINÁRODNI KÓD IDENTIFIKACE ODPADŮ (IWIC - POLOŽKA 15), SEZNAMY ODPADŮ OECD URČENÝCH K VYUŽITI (ŽLUTÝ, ČERVENÝ - POLOŽKA 16) A PROUDY ODPADŮ 

PODLÉHAJÍCÍCH KONTROLE (TABULKA Y - POLOŽKA 17), JAKOŽ I PODROBNĚJŠÍ POKYNY JSOU OBSAŽENY V PUBLIKACI „GUIDANCE MANUAL“, KTERÁ JE K DISPOZICI 

UOECD.


